
VjjrocooZh~V0111_0S a Gr0l111110r C?.f'

lnscript iona I TonJi I

Itis said that there \VL'l"L' two ,chopl, of gralll'llJriol thought ill Tann l,
one rcprescl1tcd, hy tll:>/I:o(lIJpi},()1Il a~ld rh.c orh',T h~' l'iil(/(00::;/liYIIII1.1
The' {lCt that viiracoor]n ),(/1/1 wa, wrrtrcn m:1lly ccuturrcs a(tL'r rliolka-

appiyalll cannot he accoun red rh,' rc.ixou f( Ii' the ditf'L'llt a ppnnch of
Jliiracoo;::j,iYIIIll h'':Cll1SL' NCc,lliil:nrham,v.:ritt':1l aftlT l'iileICO(>::lii),IIi11, Dilly
stnrumriso: (/IO/k'/"1'pi),:7111 Accmdillg to the pa:.lyiraj]] of rho/k(/(lJ'JJiYcllll,
tho/kaappi)'-1lI1 was a gr,\jllilllr of b,lth l itcrar y and colloquial Ta'enil. As
Caldwell S1V" lit .•'LI[\ dialect in tJ1\' Indian Iang.Ltg.,s (t'lld, to be C()IlVl'Il-
tionaliscd a;ld stallda'rdiscd, Iiablc (>illY to Vl'r~' S~l\dl ell\l\g~' whi lc col-
loquial dialect is nor inhibited rhut way." T.i1crc:f(wL' the diH~Tel1cc between
the literary dialect of Tamil and the colloquial dialect of Tamil should
have bcc.i illcrL':lsillg with th,: PJ,sag~' or t i.nc. Therefore. how much
importance l':lch di:decr shtllild h(' gi\'l'1l in :1 g.-:1illll1ar, hecoilles :1 problem
for the gra 111111 a ria 11 ,

By the bq;illl1ing of rhe Ag~ of t,ll<,' Icllpcrial C()()zhas, ell(: l1l'cL's,ity
for a new Tamil gral11illar SU',!,S to ha\'L' hCL'1l felt. So.nr srhnlars proba-
bly fdt that Ct1i1l1llL'IlLlries to ,holb(/j>pi)'dlJ! \\'LTC l'llollgl, whilc: (ltilers
started writing new gLlillillars, Among the urxv Tuuii l gratlllll:HS,
viiracoozhiYiilll was the oldest. T'iile/((lOZhiYclill was nor ,xciI received by the
Tamil schohrs as a \\'h,)k. parrl y lK'cluse of (,XCl'S:;IVl' Sanskrit
in8uence ill it and panly bc..ur-c ot it, slanr td colloquial Tamil. 11lS-
rriptional Tami] di~tCrs flW,1l literary Tamil ill having a Iarg~' admi'.:tur<: ot
colloquial expressions. Though Inscriptional Tamil is illellany n'S!K'cts
inadequate as a source f()r colloquial Ta.n i l. yet oilly r\:lt source is availa-
ble for study of medieval spoken Tamil. Thc spoken Tamil occupies a
more important pe),ition ill modern lillguistics than literary Tamil. Tlir
spoken Tamil is considered the' !'l'a] living IallgLlage of thc' people. Purh-
t~amithtlliral1;nr, th(,' author of I 'iilt/((l():::!I/')'e!f/l , -"Tim t() h1\'l' I'calis:.:d tlic
importance of spoken Tam i I when he fi';)1llcd his grammar.
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Studies in lnscriprioual Tamil show that the classification of sandhi
into case relation sandhi and non case relation ';,1l1d1li is not very useful.
Tho/f.:aajJiyalll has that classification and nlian.nin! :\Ild 50,]1e other g,':l.iltl1ati-
cal works folio"" it.' J.'iira((l(lz/II')'!1i1i ~((il]'; to have struck a new path
when it dispensed with. this chssificatiol1 ill its trcat.ncnt of sandhi." Com-
mentaries of grammatical works give so .nany examples of exceptions
tint it is difficult to establish the need for rules, based on this classification.
This classification is probably more useful ill studying literary Tamil more
than colloquial Tnlil. The author's studies of the language of the Ta'l1il
inscriptions be for:: and after rh: time of l'iira((l(J<-:hi)';1/Il, have convinced
him that this classihcation is not 'icry useful ill the study of lnscriptional
TamiJ.5 Where tho!~'aapj!iy.lill mcutions doubling. of the consonant in
case relation sandhi, mailY examples or doubli!lg of the sa111(, consonant
in non case relation sandli: arc also seen in the inscriptions. fun-her cxec-p-

, J d \ I' C ' r d bnons to tile .OLl }1ll1g 01 consonants arc also roup to c as numerous as
forms with double consonants. When ch<i11ge of COllSCIHnt is mentioned
by IIIWIliIlIllI tor case relation sandlu.v ir is found that the clnllgc of conso-
nant occurs only in a small percentage of the situations rctcrrcd co and
the change of consonant docs not occur g,:ncrallv in both case relation
sandhi al~d non case relation sandlu. WllC;l challge of consonant is l11e1]-
r ioncd for 1l01l case relation saudlii ,? a number of examples with no change
of consonant in 11011case relation sandhi arc also found. Such change of
consonant is foulld ill a number of CISl', in cas': relation sandh i too. As
lnscri pt ional Tamil was close to the spoken Ta,llil. it is <pit" possihk rnar
this classification was not important ill spoken Tamil.

A glance at examples whcr, case relation sandhi should occur :;It(lWS

that in examples WheT,' particular cases arc invol vcd, the sandhi is optional,
lorms where these particular cases arc involved, seem to behave like non
rase relation s.uidli: forms, Change of consonanr-m. according ro the
particular plosivc which follows, i~ mentioned ill rl/eJ/k(f<1/)f!i),oll' "f'(w 11011
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examples with -aal :-

puurhrhotumpa'Tl'iyaal (S.I.I. VoI.XII, p. :t3, line r 5).
kaaiaal (S.I.1. Vol.Xll, P: 46, line 27).
pitaraal (S.LI. VoI.XII, p. 48, line 44).
nitaiyaal (S.LI. Vol.!II p. 222 line 7).
ponnaal (S.I.I. veun, p.227, Iinc X).
naalliaal (S.Lr. Vol. XIl, P.45, line T5).
ncyyaal (S.I.1. Vol.XllI, p.rzx, line 1).
kaacaal (Epigraphia Indica, Vol XXI, P.109, lillL' ro).
cuulavuzhakkaal (S.1.1. Vol. III, P.230, line r6).
nilarlirhaal (S.I.I. VoL XIII, P.46, linc 13).
muzhaiyaal (S.l.I. Vol XU, P.34, linc 3).
kuu Taiyaal (S.1.1. VoI.JII, p.222, line 8).

The language of the Ta IIIi I inscri ptions after viiracoaehivan: was more
positive in that there were twelve examples with -aal while there was no
example with -aan.

examples with -aal;.--
peeraal (S.1.1. v-i.vru. p.82, line 23, also P.300, line I3, S.1.l.Vol.

VII, p. 9, line 3).
eerikalhaal (S.LI. VoI.V1J, p. ro, line 3).
anavararhaauanaal (S.I.I. VoLV, p. f51, line 15).
maarhthaal (S.I.1. VoI.V, p.I79, line 21).
naalhaal (S.LI. Vol.V, p.rr S, line TO, Vol. IV, p. f33, line H)

arulhaal (S.I.1. VoUV, P.133, line 8).
paNiyaal (S.1.1. VoI.VIl. p.255, line 15).
kuiharliriiaal (S.l.L VoI.VII, p.9, line 4).
kaiyyaal (S.I.1. VoI.V, p. q8, line 24).

Whi le 'h(JlkaajJjJi)'aw mentions - ill as the fifth case SUHIX, l'iiraw(lzlii),(11/l
mentions - il as that case slIfilX. In the iusctiptions before viiracoorhivau,
there were seven examples with - ill and nine examples with -il.

examples with -in :-.-
thalaiyin (S.l. L VoL Ill, P.4.54, Iinc lOT).

ponnin (S.U. VoI.Ul, p.2, line 5).
akavaayin (S.I.I. VoI.XIlI, p. T 54, line 5).
pirampin (S.Lr.Vol.XJI, P.4i!, line 4).
kaalin (S.LI. VoI.XIl, P.48, line 8).
palh.Jhiyin (S.LI. voi.nr, P.223, line 12).
rhamizhin (s.u. Vol. HI, P.4-54, line 90).
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examples with -il:-

nelJiI (S.LI. VoI.XII, P .. 1-7 line 24).

naalhi! (S.l.i. VoI.VIf, p. 456 line 10).
ucttiyil (S.LI. Vol.Ill, p. 454, line 9H).
maavil k izharhrhimayakkalil (S.U. Vol. XIT, p. 172, line 4).
ccyyil (S.LL voi.xut p. [53. line 2).
cllaivil (S.LI. Vol. V, p. 281{, line 14).
tcruvil (S.!.I. Vol. HI , P: 222, line 4)-
puutuuril (S.1.I. Vol.XlI, P: 4-5, line r r).

VIIRACOOZHIYAM-GR1\MMAR OF INSCRIPTIONAL TAMIL

In the inscriptions after viiracooelii vatu, there were tlve examples with -in
and eleven examples with -il.

examples with -ill:---

varaiyin (S.LI. Vol. V, p. 179, line 3).
piruppin (ibid, line 4).
murhrhiivin ( ibid.
vccmpin ( ibid.
vcclaiyin (ibid.

line 12).
13)·

examples Veith -il :-
nilangkalhil (S.I.I. Vol. vrn, p. 82, linc 20).
varampukalhil ( ibid. )
c'Turhthapaarhanhalluuri l (S.l. I. VoLV, p. 27, line 4).
murlialikalhil ( ibid. line 2).

tiruvorhrhuuril mantaaTikalhil (S.LI. Vol.VII, P.36, line 5).
ulakil (S.LI. Vol.V, p.I79, line 16).
marumakkalhil (S.U. Vol. VIIJ , P·300, line 7)
naalhil (ibid. line IS).
aarri] (S.LI. Vol. V, P.248, line 7).
tccvara'Ti yaaril (S.LI. Vol. VIr, p.2H9, line 4).

Thus the case signs mentioned by vilracoozhivan), arc the ones fre-
qucntly met with in rhe inscriptions. It is quite possible that -aal and -il
have replaced -aan and -in in spoken Tamil and that might have been rlic
reason why uiiracoczhiyan, gives them so much prominence, Pakkal was
a postposition signifying place in rhe locative case and it was used frequently
in the inscriptions. Viimcoozltivan: mentions it while tholkaoppiya/n and
IIl1a/llIlIid do nor do so. Thc postposition nhintu was mentioned in con-

<,n
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ncction with rhc ~Ifth case by I'iir!l(l(l::hi),aill alone :tl1long the early and
medieval Tamil grJ.Jlill'lrS and it too was fC)lllld to be used ill the language
of r-.\1':inscriptions. u'Taiya is a postposition of the possessive case ill the
spoken lang lag,' today. It was mentioned neither by tllo!l~(/appi)'{/Ill nor
by 1I'1~11I1I1Ii!!. Thi, postposition was in C01111110n usage in the'i;lscriptiollS
and l'iir,)r(!(lz'hiy.11I1 mentioned it. l'iir,)((loz/'iy.?lIl mentions appellative
f()rtllS like n'Taivam , UT;liYJa1h, u'Tai yaar etc. as postpositions of the
)ixth case but Dr. P. S Subralnumva Sasrr i cririciscs it Oil the ground that
they have to be' treated as appellative forill) and not as postpositions. But
ill certain context- in Wilich fi)flln like uTaivaau and u'Taivaar arc found in
th'-' inscriptions, it seems tint th,'y have rhc fore.: of the possessive casco
For example, Ka~l'~jci\laayi!LlTaiya:H' Utltaiyarliivaakaran Thillaiyaalhiyaar
(S,l.1. Vol.Il. p. 93, [inc 4) means Uthaivatltivaakaran Thillaiyaalhiyaar of
Kaaujcivaayil. Purhtharniththiranaar probably rcaliscd that in gramlllati-
01 study, svntactical function was more important than mere form., , r

Talllil verbs arc generally classified into simple and causal verbs, i .c.
rliauvinai and pitavinai, f;'()II~{)(/ppi)'{)1I! docs not mention this calssification.
"iirl1((1(lzltiYI1i1:ll1Clltiolls them by Sanskrit rcims kccvala rhaarhu and kaarirtia
thaathu.P Kaarirha thaathu or causal verbs arc further sub-divided into
kaari t11'llll, k aa ri tlra kkaar: rlia.n (double causa Is) and kaari tliakkaarirliak-
kaarirha:n (treble causals). Inscriptional Talllil bcfore the time of Purli-
th"-miththiral1a~H provide examples for sonic of these sub-divisions.

exam pies :-
Causal :-

aakki (S.1.1. VoI.III, p. 93, line r6).
kuuTTi (Epigraphia Indica, VoI.XXI, p. 109. line 198).
cctti (Epigraphia Indica, Vol. IX, p. 88, line 74),
itakkina (S.1.1. V\)I.VI, p. 167, line 5).
tiruthrhi (S.LI, VoU!I, P.. 154, line 99).
curukk i (Epigraphia Indica. Vol. XXVIlI, p, 9f, line 13).

Double Causal :--
ATTuviKKa (S,I.I. VolJlI, p. S,
uu'I'Tuvipparhu (S.I.I. Vol.XlI, p.
purliukkuvi rhrliaar (S.LI. Vol. XII ,

IiI1C 3),
48, line
r 27,

5).
IiIll' 7),

nhonnulaar, even though he carne after l'iira((1ozhiY(illl, was not very
clear about this classification. He uses the term ccvalvinai for rhc causal
verb at ouc place and for rhc i Il1perati vc mood of the verb at another
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place"; Therefore Oil t.hi~ point too, l'iir(/(l(l::/ti),IlII:, a~ a clcscriptivr
grammar appears to havr an edg~' OVcT rlu. cady and medieval Tajllil
gramjnars,

hlUIlS ill"" a~lILl. Il{Kllla, ;L\\';\ and 'lh'U\,.\ \\'hich drc' t~)t.:ld i" ,[lukeil
• ~ ~ J

Tamil, were used III the inscri pr ions I'iirtl((l(lz/u"y.;/I' 1l1CiHHlih pa't adjec-
tival participles l'lldiilg in na and y~lalld [\:rj,!]lt~'<~\:'.I1.nr, rh<~U!ill',l1Clltatl)r.

gives these (c'[;lh as c·;:]'llplcs.'~ Other carl) and 11ll'di~'V;11 Ta.n i] gra,l1-

man.ins do nor ,\1Cilt:"11 rlirm.

Passiv« tl)i",1]"i arc cm'!;- '1\I:d in Tamii. Ih,t P:b\j\T t;)I",n, in p.iTu
were ill l'xi,tcncc' even in Iftl,/!,"),)ppiy.!1f! ;1:;d I".h::rc \\i.T,' ~':':l'1l1pks tlji" it ill
Inscript.on-il Tam il. Neither riJ(ln"/('PJli),-;m nor ultnnuuu] 111l'm;"1l t.lles<:
fOrim. IIiird:I)(J::iti),lliil ;l1'"l1t:O])'; it by a Sansl.rit tcrm kar:l':akaarJKa
where the root p.i'Tu or S0111eether on,' i., added to r1w ori~i'l:" root t~)l-
lowed bv -:\ and rhcn the personal rcrrninarions ::re added,I:'

Thus it scc.ns rliar I'iir,/roo::i/l\'<liil call luv chi,lI t"h~iti, is a LLttn dc'-
criptivc graillJ11ar t,k!!; rhc other c:Il'I;' and J1l::dil'val traditinlLd gLlillll1;ir5,
for the \:IIlCtllat>:l' of rhl' T;1inil lll:;crini"!h.
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